Alabaster Yoxes

O NOT keep the alabaster boxes of your love and
tenderness sealed up until yvour friends are dead.
Fill their lives with sweetness. H}]C;ll\' approving,
L‘|1g‘L‘1'ing words while their ears can hear them and while
their hearts can be thrilled and made |1;1]}piv1' lw_\' them ; che
kind L'hin:;h you mean o say when ['|u"\' are gone, say them
before l']u‘_\' g0. The flowers you mean to send for their coffins,
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perfumes of sympathy and affection, which they intend to break
ovVer Tn‘\' l{('llk{ I‘Ol{.\'. ] \\‘l"ll](l ]'lil'hl‘]' II]WL'_\' \\'Ulll(l l‘]'iﬂi_’; l'h('ln QUL in
my weary and troubled hours and open them, that I may be
refreshed and cheered by them when I need cthem. T would racher
have a plain coftin without flowers, a funeral without an eulogy,
than a life without sweetness of love and sympathy. Let
us learn to anoint our friends beforchand. Post-mortem
kindnesses do not cheer the burdened spirit. Flowers on
the coftin cast no fragrance backward over the weary

wav.—Matchew 26 : 6-13.




